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Au­ragsnummer:

für Regalhöhen in mm:
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‘Click!’‘Click!’
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Sicherheitsleiter periodisch von  
Sachverständigem prüfen lassen.

Faire contrôler l’échelle de sûreté  
périodiquement par un expert.

Far controllare periodicamente la scala di 
sicurezza da un esperto.

Haga revisar periódicamente las escaleras 
de seguridad por parte de un experto.

Ensure that the safety supervisor checks 
the safety ladder at regular intervals.



max.
150 kg

max.
10 kg
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Verpackung und nicht benötigte Teile dem Recycling oder der 
ordnungsgemässen Entsorgung zuführen. Die örtlichen Vorschriften beachten.

Amener l‘emballage et les pièces non utilisées dans un centre de recyclage ou 
un centre d‘élimination des déchets réglementaire.  
Respecter les prescriptions locales.

Procedere al riciclaggio o al corretto smaltimento dell‘imballo e delle parti non 
necessarie. Osservare le disposizioni locali.

Recicle el embalaje y las piezas que no necesite o elimínelos de forma 
reglamentaria. Tenga en cuenta las normativas locales.

Packaging and any parts that are not needed should be recycled or disposed of 
properly. Observe local regulations.
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